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Under section 56 of the Financial Administration Act,
the Lieutenant-Governor in Council, on the recommen‐
dation of the Board, makes the following Regulation:
2018-38

En vertu de l’article 56 de la Loi sur l’administration
financière, le lieutenant-gouverneur en conseil, sur la re‐
commandation du Conseil, établit le règlement suivant :
2018-38

1 This Regulation may be cited as Fees for Services
Provided under the Companies Act Regulation - Finan‐
cial Administration Act.

1 Le présent règlement peut être cité sous le titre : Rè‐
glement sur les droits prescrits pour les services fournis
au titre de la Loi sur les compagnies - Loi sur l’adminis‐
tration financière.

2 The fee for providing certification of the 2 Les certificats suivants sont assortis des droits indi‐
qués ci-après :

(a) good standing of a company is twenty dollars; a) pour une attestation de la régularité d’une compa‐
gnie, vingt dollars;

(b) letters patent or supplementary letters patent of a
company is twenty dollars;

b) pour une attestation des lettres patentes ou lettres
patentes supplémentaires d’une compagnie, vingt dol‐
lars;

(c) annual return of a company is twenty dollars.
91-148

c) pour une attestation de l’état annuel d’une com‐
pagnie, vingt dollars.

91-148

3 The fee for providing a photocopy of 3 Sont prescrits les droits suivants pour service de
photocopie :

(a) the letters patent or supplementary letters patent
of a company is ten dollars;

a) pour les lettres patentes ou lettres patentes sup‐
plémentaires d’une compagnie, dix dollars;
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(b) an annual return of a company is ten dollars.
91-148

b) pour l’état annuel d’une compagnie, dix dollars.
91-148

4 The fee for providing notice of approval of discon‐
tinuance in accordance with section 29.1 of the Compa‐
nies Act is two hundred dollars.

4 La notification de l’approbation de la cessation
d’une compagnie conformément à l’article 29.1 de la Loi
sur les compagnies est assortie d’un droit de deux cents
dollars.

4.1 A fee of forty dollars shall be paid for a search of a
name, other than a search of a name referred to in sec‐
tion 4.1 of New Brunswick Regulation 84-203 under the
Companies Act.
85-211; 91-148

4.1 Un droit de quarante dollars doit être payé pour la
recherche d’une raison sociale autre qu’une recherche vi‐
sée à l’article 4.1 du Règlement du Nouveau-Brunswick
84-203 établi en vertu de la Loi sur les compagnies.
85-211; 91-148

5 Regulation 80-137 being the Fees for Services Pro‐
vided under the Companies Act Regulation - Financial
Administration Act is repealed.

5 Est abrogé le règlement 80-137 intitulé « Règle‐
ment sur les droits de services dispensés en vertu de la
Loi sur les compagnies », établi en vertu de la Loi sur
l’administration financière.

N.B. This Regulation is consolidated to May 15, 2018. N.B. Le présent règlement est refondu au 15 mai 2018.

QUEEN’S PRINTER FOR NEW BRUNSWICK © IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE NOUVEAU-BRUNSWICK

All rights reserved/Tous droits réservés

82-156 Loi sur l’administration financière 2011, ch. 160

2


